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1. The Internati onal Federati on of Human R ghts Leagues (FIDH) is very
concerned by the serious obstacles in the inplenmentation of the Declaration on
the Bimnation of all Forns of Intolerance and of Discrimnation Based on
Religion or Belief in many regi ons of the world.

2. In this respect, the FIDH and the Vietnam Conmittee on Human Rights are
deeply concerned by the policy of religious intolerance pursued by the
Governnent of the Socialist Republic of Viet Nam especially in regard to the
Uni fi ed Buddhi st Church of Viet Nam (UBCV). The organizations regret that,
whereas the Vietnamese official press expresses increasing al armabout the
drop in noral standards foll owi ng econonmic “renovation”, and the ensuing rise
in juvenile crime, delinquency, drug addiction and corruption in Viet Nam the
Cover nnent excl udes Buddhismfromthe effort to conbat these alarning trends
Buddhi st phi | osophy, based on tol erance and conpassion, |ays stress on the
elimnation of ignorance, the extinction of suffering, and active engagenent
for social justice and the protection of human rights. Gven its w de-based
popul ar following in Viet Nam (80 per cent of the popul ation), Buddhi sm coul d
greatly contribute to the harnoni ous devel opnent of Vietnanese society.

3. Al t hough the organi zati ons note the rel ease of a nunber of UBCV nonks,
i.e. Venerables Thich Hai Tang (secul ar name Nguyen D nh Hoa), Thich Hai Thinh
(Le Phu Thinh), Thich Hai Chanh (Nguyen Chon Tan) and Thi ch Hanh Duc (Vo Hanh
Duc), there has been no relaxation of religious repression. On the contrary,

t hese nonks, who had all virtually conpleted their prison sentences, continue
to be subjected to severe restrictions in violation of article 70 of the
Constitution. Issued with a nere “exit paper” ( Gay Ra Trai ) inlieu of a
regul ar rel ease certificate, the nonks have all been prohibited fromreturning
to their pagodas and resuning their religious functions. Thich Hanh Duc
superior nmonk of Son Linh pagoda, Ba R a, was banned from his pagoda after his
release in July 1996. 1In a letter to Prime Mnister Vo Van Ki et

(4 Septenber 1996), he protested that the provincial authorities had
confiscated Son Linh, which he had built hinself, and its collection of

religi ous books, worth over 100 mllion dongs (US$ 9,000). H s letter has not
yet received any reply. Thich Hai Tang, rel eased on 5 Decenber 1996, was
forbidden to return to his residence at Linh Mu pagoda, Hue. He is nowin
Quang Tri province. Two other UBCV nonks, Thich Hai Thinh and Thich Ha

Chanh, ordered to go “hone” after being rel eased respectively on 5 March 1996
and 30 April 1995, went back to Linh Mi pagoda, which is the address on their
resi dence permts as well as their “home” under the 25-centuries-old Buddhi st
tradition by which nmonks nust |ive at the pagoda and break off all worldly and
famly links. However, on 22 Novenber 1996, nore than 200 security police
broke into Linh Mi pagoda, arrested the two nonks on charges of illega
residence and forced themto return to their native villages where they are
now under house arrest. These neasures are part of a concerted canpaign to
suppress the independent UBCV. After attenpting to break Buddhi st di ssent by
i mpri soning UBCV | eaders and foll owers, the authorities are now attacking the
whol e UBCV structure by taking control of its pagodas, which are the very
centres of Buddhist religious life. This violates article 6 (a) of the
Decl ar ati on.

4, Li nh Mu pagoda, one of the nost active centres of Buddhist dissent, was
pl aced under government control after the police raid on 22 Novenber 1996 and
decl ared out of bounds to UBCV nonks due to its classification as a “nationa
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heritage site”. Qher exanples are Thich Hanh Duc's pagoda, Son Linh, quoted
above, and Long Tho pagoda in Dal at, where police expelled 34 nonks and nuns
and arrested its superior nonk, Thich Mnh Dao (Truong Thanh Tam) on

30 Cctober 1996 on charges of “superstitious practices entailing serious
consequences” (art. 199 of the Orimnal Code), before conpletely destroying

t he pagoda on 11 Novenber 1996. Thich Tu Man, President of the Executive
Commttee of the State-sponsored Vi et Nam Buddhi st Church (VBC) in Lam Dong
provi nce and his deputy, Thich Tam Thanh, were nade to sign an officia
declaration (ref. 59/BGC BTS, 24 Cctober 1996) justifying these arrests in
Dalat. But imrediately afterwards, they resigned to protest governnent
interference in religious affairs and denonstrated their refusal to be used as
instruments to justify government repression of the UBCV. Previously, under
orders fromWu Quang, head of the CGovernnent Board of Religious Affairs

(ref. 01-TT/TGCP, 3 March 1995), Thich Tu Man had been forced to sign a letter
(No. 99-BGC-BTS, 12 August 1995) ordering the dissolution of the Buddhist Youth
Moverrent ( Ga Dinh Phat Tu ), a scout-inspired educational organization founded
50 years ago, whi ch now has a nationw de nenbership of nore than 300, 000 young
Buddhi sts aged 6-18. The decision to disband this independent novenent and
bring it under the control of the State-sponsored “Buddhist Boys and Grls”
organi zation was confirmed at the fifth session of the VBC neeting on

13 January 1997. The abolition of this nmovenent is inconsistent with the
right of parents to choose their children's education (art. 5 of the
Declaration). It also deprives children of badly needed educati ona

facilities at a time when State funding is chronically lacking. The VBCin

Ho Chi Mnh Gty issued further restrictive neasures in 1997 by banni ng
Theravada nonks ( Bhi kkhus ) fromperformng their al ns-rounds, allegedly
because of an increasing nunber of bogus nonk-beggars. Gstensibly a neasure

of public order, this ban strikes one of the fundanental Theravada traditions
dating back to the origins of Buddhism i.e. that nonks nust only eat food
offered as alns by the people (they never beg for nmoney). 1In fact, the ban is

ai med at depriving Buddhismof its popular base by cutting it off fromthe
ordi nary people, yet another step in the Government's canpai gn to suppress
Buddhi smin Viet Nam

5. The FIDH and the Vietnam Conmittee are al so deeply concerned by the
continued arbitrary arrest and detention of UBCV dignitaries solely for the
peaceful expression of their religious beliefs. UBCV Patriarch

Thich Huyen Quang (Le D nh Nhan) has been in detention without charge for the
past 15 years. First held under house arrest, he is now detai ned i n Nghi a
Hanh vill age, Quang Ngai province. The authorities have forbidden himto nake
any public declarations, either witten or oral, for the next two years.

UBCV Secretary-Ceneral Thich Quang Do (Dang Phuc Tue) was convicted on

15 August 1995 of “taking advantage of denocratic freedons to harmthe
interests of the State” and sentenced to five years' inprisonment because he
wote a letter to the Government, sent two faxes overseas and supported a UBCV
relief mssion for flood victins in the Mekong Delta. He is now detained in
Canp Bl14 (near Thanh Xuan Bac village, 10 kmwest of Hanoi), one of Viet Nams
harshest prisons. Em nent Buddhi st schol ars Thich Tue Sy (Pham Van Thuong)
and Thich Tri Sieu (Le Manh That) were arrested in 1984 and condemed to death
in Septenber 1988 for “anti-governmental activities”. Their sentence was
commuted to 20 years followi ng a canpai gn | aunched by the Vietnam Committee on
Human R ghts. Both are in very poor health. They suffer fromnmal nutrition
and have been subjected to abuse. Thich Tue Sy was sent to Ba Sa canp, Nam Ha
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province, in punishment for petitioning to neet M. Louis Joinet, Chairnan of
the United Nations Working G oup on Arbitrary Detention, who visited prisons
in Viet N\amin 1994. Thich Tri Sieu has been detained in a solitary
confinenent cell since he denonstrated with other prisoners for inproved
detention conditions and human rights in Long Khanh K2 canp (Z30A), Dong Nai
provi nce, on 15-18 Novenber 1995.

6. The FIDH and the Vietnam Conmttee are al so di sturbed by recent
religious repression against the Cao Dai community. [In accordance with
Communi cation 34 issued by the Vietnamese Communi st Party Central Secretariat,
a “Plan” (No. 01/KH TU, 27 May 1996) was established to dismantle the
traditional Tay Nl nh Cao Dai Church, considered by the Party to be the nost
“dangerous” Cao Dai sect, and replace it with a State-sponsored body from
which current Cao Dai | eaders woul d be banned. An 11-menber committee of
Party menbers and security officials was appointed to inplenent the “Plan”
(Decision 42/ QD TU, 29 May 1996), which was to be conpl eted between June and
Sept enber 1996. The Plan al so prohibited traditional Cao Dai practices (i.e.
spiritualist seances at the Tay N nh Holy See), and called for the
“elimnation of nalevolent and extrem st elenments”. As a result, Cao Dai
priests Thuong Thi en Thanh and Nguyen Van G am and | ay-followers

Vo Thanh Liem Duong Xuan Luong, Tran Van Khoa and Huynh Van Thang were
arrested on 26 June 1996 and another lay-follower, Cao Si Dung, was arrested
on 21 Septenber 1996.

7. Al t hough an outward facade of religious freedomis respected in
Viet Nam an underlying policy of hostility is applied to all religious
communities alike. In spite of its fornmal agreenments with the Vatican, the

Vi et namese Gover nment continues to bl ock the appointment of Roman Catholic

bi shops (in Nha Trang, Buon Ma Thuot and the archdi ocese of Ho Chi Mnh Gty),
denonstrating an unwillingness to dialogue simlar to the hard-line religious
policies practised in China.

8. The FIDH and the Vietnam Conmittee call on the Commi ssion on Hunan
Rights to take urgent action to stemreligious intolerance and prevent the
extinction of religious communities in Viet Nam



